
roM+ie intake on der h ar. i elinger. o v e r i e a s s o c -
van Griekenland me + de 2.2.G. 

Het i s de bedoeling van de Europese Commissie 
OA i a de R a a d s z i t t i n g 15 november a.s, a l 
die vraagstukken waarover z i j geen overeenstemming 
heeft kunnen bereiken i n de onderhandelingen met de 
Grieken, te bespreken. Getracht z a l worden i n ambte
l i j k vooroverleg over een zo groot mogelijk aantal 
van deze punten, althans binnen de 3es, te komen tot 
een d e f i n i t i e f standpunt. Be vraagpunten welke de 
Commissie aan de orde w i l s t e l l e n z i j n opgesomd i n 
document TR/196 dd. 28 oktober 1960. 

"De voorbesprekingen hierover z i j n thans reeds 
aangevangen en z u l l e n culmineren i n het overleg op 
8 en 9 november a.s. te B r u s s e l in/Comité* Spécial 
voor Griekenland. 

Het l i j k t van belang dat i n de Coördinatie 
Commissie overeenstemming wordt b e r e i k t over he + 

door Nederland i n d i t overleg i n te nemen stand
punt. Te dien aanzien moge i k het volgende opmer
ken. 
Regeling van het handelsverkeer tussen de I^G en 
Griekenland 

Met b e t r e k k i n g t o t de r e g e l i n g van bovenstaan
de materie heeft de Commissie een ontwerptekst 
van 4-5 a r t i k e l e n ingediend alsmede de tekst van een 
10-t a l bijbehorende annexen. Deze a r t i k e l e n z i j n 
eerst kortgeleden ontvangen. Terzake z i j n i n ambte
l i j k overleg een groot a a n t a l vragen geformuleerd 
welke i n de komende dagen i n B r u s s e l aan de orde 
g e s t e l d z u l l e n worden i n het kader van het ambte
l i j k vooroverleg. Gezien de zeer vele onduidelijk
heden i n de voorgelegde tekst i s het zeer onwaar
s c h i j n l i j k dat over d i t gedeelte van de a s s o c i a t i e 
t i j d i g , z e l f s i n het kader van de Zes, vo l l e d i g e 
overeenstemming kan worden b e r e i k t , "'aar d i t echter 
vaak ook een r e d a c t i o n e l e aangelegenheid i s , behoeft 
d i t n i e t zeer e r n s t i g te worden geacht. 

Er z i j n echter nog een aa n t a l m o e i l i j k e open
staande problemen ook i n deze materie. Deze pro
blemen z i j n behandeld i n een document dat de Heer 
Rey p e r s o o n l i j k heeft opgesteld en waarvan eind 
oktober de i n Ben Haag ontvangen exemplaren zo goed 
mogelijk " i j n g e d i s t r i b u e e r d aan de betrokken ambte
naren (document l/COM(60)161 dd. 26 oktober 1960). x) 

Kortheidshalve moge i k h i e r volstaan met d© 
problemen welke daarin worden besproken, aan te geven 

- en -
*) Volledigheidshalve bijgevoegd ( B i j l a g e I ) . 
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en t evens te v e r d i j zer. naar de suggesties van de 
CoajQissie voor de oplossing var deze vraagstuKKen 
welke i n het document van de Heer Hey z i j n vervat. 
Het gaat h i e r om de volgende vraagstukken (zie l i j s t 
op pagina 5 van voornoemd document): 
a) De l i j s t van produkten waarvoor Griekenland 

een uitzonderingsregiem z a l k r i j g e n op het 
gebied van de t a r i e f a f b r a a k ; 

b) S p e c i f i e k uitzond eringsregiem voor Grieken
land op het gebied van de tariefhandhaving 
c.q. -verhoging tegenover de E,.G; 

c) Regiem voor de opheffing der kwantitatieve 
r e s t r i c t i e s ; 

d) Uitzonderingen ten gunste van Griekenland 
met betrekking to+ het overnemen van he* 
SEG-buitentarief en enkele modaliteiten voor 
de aanpassing van het Griekse t a r i e f aan dit 
b u i t e n t a r i e f ; 

e) Griekse wens dat EEG- b u i t e n t a r i e f voor een 
aan t a l voor Griekenland b e l a n g r i j k e produk

ten n i e t z a l worden gewijzigd zonder Griekse 
goedkeuring; 

f ) M o g e l i j k h e i d voor Griekenland z e l f s t a n d i g 
t a r i e f c o n t i n g e n t e n te openen ten opzichte 
van derde landen; 

g) B e g i n s e l van een Gemeenschaps "clause de 
sauvegarde". 

Be opvat/ingen van de Commissie met betrekking 
tot de b e i d e ^ l a a t s t e punten f ) en g) t r e f t U aan 
op de pagina's 6, 7 en 8 van het document van de 
Heer Rey. Be suggesties van de Commissie voor à* 
punten a) t/m e) z i j n vermeld op Je pagina's 9 t/n 
14 van het betrokken document. 

Ik moge v o o r s t e l l e n i n de Coördinatie Commis
sie bovenstaande problemen stuk voor stuk te be
sprek en. 

I n s t i t u t i on eie vrr-iagstukken 
Hierover vond interdepartementaal overleg 

plaats i n verband met de bespreking i n Brussel 
van d i t vraagstuk op 3 november e.v. De algemene 
conclusies van d i t vooroverleg kunnen a l s vo l g t 
-•''orden samengevat: 
a) Naar Nederlandse opvatting kan een a s s o c i a t i e 

akkoord, gebaseerd op a r t i k e l 238 van het Ver
drag, elke gewenste r e g e l i n g t r e f f e n voor ma
t e r i e s welke geregeld «»orden i n het EEG-verdrag. 

- Het -



Het i s n i e t n o o d z a k e l i j k dat het a s s o c i a t i e -
akkoord tussen de Gemeenschap en Griekenland 
u i t s l u i t e n d r e g e l i n g e n mag b e t r e f f e n -aarvoor 
ook de Gemeenschap z e l f u i t d r u k k e l i j k bevoegd 
i s v e r k l a a r d i n het Verdrag. Leze Nederlandse 
o p v a t t i n g houdt i n dat de vorm van het a s s o c i a 
t i e - a k k o o r d eenvoudig kan z i j n . 

b) Van Nederlandse kant bestaan z e e r e r n s t i g e 
a a r z e l i n g e n de i n het a s s o c i a t i e - a k k o o r d voor
z i e n e Raad van A s s o c i a t i e t e b e l a s t e n met be
s l i s s i n g e n c ^ c goedkeuringen zonder i e ^ e l k e 
b e i d e V e r d r a g s p a r t i j e n bepaalde maatregelen 
n i e t mogen nemen. Een d e r g e l i j k e opzet zou i n 
wezen e l k der V e r d r a g s p a r t i j e n een veto geven 
over het b e l e i d van een andere V e r d r a g s p a r t i j . 

c) De methode waarop b i n n e n de EEG b e s l u i t e n t o t 
stand komen welke moeten worden genomen i n 
het kader van de Raad van A s s o c i a t i e , moet l o s 
van het a s s o c i a t i e v e r d r a g worden g e r e g e l d , doch 
g e l i j k t i j d i g hiermee t o t s t a n d komen. 

d) T r Tat de s a m e n s t e l l i n g van de Raad van A s s o c i a t i e 
b e t r e f t kan N e d e r l a n d akkoord gaan met de voor
s t e l l e n van de Commissie. E l k e L i d - s t a a t z a l i n 
de Raad z i j n v e r t e g e n w o o r d i g d , z i j het dat de 
EEG a l s eenheid i n de Raad moet optreden. 

e) Met b e t r e k k i n g t o t de r e c h t s p r e k e n d e i n s t a n t i e 
h e e f t N e d e r l a n d v o o r k e u r voor het I n t e r n a t i o n a 
l e Hof i n Den Haag, i n d i e n de Grieken het Euro
pese Hof n i e t a c c e p t a b e l achten. Eventueel zou 
ook een a r b i t r a g e c o l l e g e aanvaardbaar z i j n . 

Financiële h u l p 
Aan het s l o t van het h i e r b o v e n g e c i t e e r d e docu_ 

ment Rey wordt nader ingegaan op de financiële hulp. 
H i e r v o o r i s ook een p r o t o c o l ontworpen dat i k U zeker
h e i d s h a l v e h i e r b i j eveneens toezend. ( B i j l a g e I I ) . 
O n d u i d e l i j k i s i n d i t stuk de naar Nederlandse opvat
t i n g b e l a n g r i j k e v r a a g of de I n v e s t e r i n g s b a n k dan wel 
de L i d - s t a t e n het bedrag b e s c h i k b a a r s t e l l e n en i n 
hoeverre een r e g e l i n g van de v o o r o o r l o g s e Griekse 
schulden van b e t e k e n i s i s voor de omvang van het be
drag waarvoor G r i e k e n l a n d kan l e n e n . 



4» Andere vraagstukken 
Momenteel wordt I n B r u s s e l bestudeerd i n hoeverre 

i n het a s s o c i a t i e - a k k o o r d met G r i e k e n l a n d ook a l l e r l e i 
andere onderwerpen «elke i n het EEG-verdrag z i j n gere
g e l d , opgenomen zouden aoe*en "-orden. Ket b e t r e f * h i e r 
het v r i j e d i e n s t e n - en k a p i t a a l v e r k e e r , de v e s ^ i g i n g s -
v r i j h e i d , het b e t a l i n g s b a l a n s p r o b l e e m , een r e g e l i n g 
voor de k a r t e l s en s u b s i d i e s , de landbouw en de vervoers~ 
p o l i t i e k en de h a n d e l s p o l i t i e k . Voor deze vraagstukken 
z i j n t""ee werkgroepen i n g e s t e l d welke z e l f s reeds de 
e e r s t e t e k s t e n hebben ontworpen. 

B i j nadere overweging w i l het voorkomen dat een 
d e r g e l i j k e brede opzet van het a s s o c i a t i e - a k k o o r d 
^och wel e r n s t i g e bezwaren h e e f t . Be onderhavige 
m a t e r i e s z i j n v e e l a l g e c o m p l i c e e r d en ook binnen de 
EEG nog n i e t g e r e g e l d . Waarom dan nu reeds t e bepalen 
dat a l d i t s o o r t v r a a g s t u k k e n ook i n het a s s o c i a t i e -
akkoord een p l a a t s moeten v i n d e n . Bovendien gaat men 
op deze w i j z e een a s s o c i a t i e - a k k o o r d s l u i t e n dat qua 
inhoud z o v e e l m o g e l i j k zou moeten l i j k e n op een ge
m e e n s c h a p p e l i j k e markt t u s s e n de zes EEG>-landen en 
G r i e k e n l a n d , ^aar de G r i e k e n reeds b e z i g z i j n steeds 
v e r d e r t e r u g t e komen op de o o r s p r o n k e l i j k e opzet van 
een eenvoudige douane-unie, l i j k t d i t dus e n i g s z i n s 
p a r a d o x a a l , " ' i l men i n wezen een gemeenschappelijke 
markt vormen met G r i e k e n l a n d , dan zou G r i e k e n l a n d op 
grond van a r t i k e l 237 moeten t o e t r e d e n en dus ook een 
p l a a t s moeten v i n d e n i n de i n s t e l l i n g e n van de EEG, 
w a a r b i j dan m o g e l i j k e r w i j s enkele s p e c i f i e k e u i t z o n ¬
d e r i n g s r e g e l i n g e n v o o r G r i e k e n l a n d g e t r o f f e n zouden 
kunnen worden. Tot nu t o e i s d i t l a a t s t e e c h ter nim
mer de b e d o e l i n g geweest. E n e r z i j d s omdat de s t r u c t u u r 
van de G r i e k s e economie t e v e r s c h i l l e n d i s van d i e van 
de EEG-landen en economisch tegen een d e r g e l i j k e t o e 
t r e d i n g dus dui d e l i j k " b e z w a r e n bestaan; a n d e r z i j d s 
omdat d i t aan G r i e k e n l a n d de m o g e l i j k h e i d zou bieden 
zeggenschap t e hebben b i j de u i t w e r k i n g van het EEG-
v e r d r a g en de f u n c t i o n e r i n g van de gemeenschappelijke 
markt, een o n t w i k k e l i n g waarvoor men de t i j d n i e t 
r i j p acht en waartegen v e l e bezwaren bestaan. Deze 
bezwaren l i j k e n i n i e d e r g e v a l i n d i t stadium reëel 
en d i t i s dan ook tevens één van de gronden <«aarom 
een u i t v o e r i g e r e g e l i n g van a l deze nevenonderwerpen, 
w a a r b i j aan de Raad van A s s o c i a t i e een groot a a n t a l 
b e s l i s s i n g s b e v o e g d h e d e n ^orden toegedacht, "-einig 
a a n t r e k k e l i j k moet worden geacht. Te bedenken ware 
v o o r t s dat ook de Turken s t r a k s m o g e l i j k e r w i j s een 
z e l f d e akkoord w i l l e n s l u i t e n . 

Ik moge daarom v o o r s t e l l e n van Nederlandse z i j d e 
het standpunt i n te nemen dat i n liet a s s o c i a t i e 
akkoord n i e t meer wordt geregeld dan het o n d e r l i n g e 

- hai:delsverkeer -



handelsverkeer, de financiële hulp en dat voor+s 
i n s t i t u t i o n e e l een simpele c o n s u l t a t i eprocedure „ o r d t 

voorzien i n de Raad van A s s o c i a + i e waarbij de jar*i<en 
kunnen trachten overeenstemming + e b e r e i k e n over moe i 
l i j k h e d e n v o o r t v l o e i e n d e u i t de u i t v o e r i n g van het asso
c i a t i e - a k k o o r d . 

Wel zou men i n het a s s o c i a t i e v e r d r a g kunnen bepa
l e n dat t e gelegener t i j d v o ^ r de hierboven g e s i g n a l e e r 
de v r a a g s t u k k e n nog nadere r e g e l i n g e n kunnen°-orden ge
t r o f f e n zodra daaraan behoefde b e s t a a t . 

Een d e r g e l i j k e eenvoudige opze* van het a s s o c i a t i e 
akkoord h e e f t tenslo-n-e nog het v o o r d e e l dat de to t s - t - a n d -
koming ervan v e e l minder t i j d k o s t . D i t i s mede v a n b e l a n g 
omdat door de M i n i s t e r s van de EEG-landen met nadruk aan 
M i n i s t e r A v e r o f f i s toegezegd, dat de a s s o c i a t i e nu 
k o r t e t e r m i j n haar b e s l a g z a l k r i j g e n . 

DIE.-4-11-1360. 


